
(1_\ 

( N° ·198. ) 

= 

Chambre des Représentants. 

StANCE ou ';W Ju1N Hll9. 

IDroJet d• lol organique du Conseil des Priaea 

- ♦- 

EXPOSt DES MOTIFS 

Msss1B0Rs, 

Certains navires apparteuaut à des sujets ennemis et se trouvant dans nos 
ports, ont fait l'objet d'une capture de la part des autorités belges. Il en est 
ainsi, notamment, des bâtiments qui, au déhu] des hostilités, se trouvaient 
dans les ports de l'Escaut et dont un certain notubre, depuis lors, 011t trouvé 
refuge en Hollande. 

D'autres navires battant pavillon allemand, amenés en Uelgique depuis la 
guerre. ainsi que ties bâtiments étrungers de diverses nationalités ayant 
donné lieu à des procédures de prises allemandes, ont été retrouvés duns nos 
eaux. 

l11fin, un eer-tain nombre de navires belges, déclarés de bonne prise par 
l'ennemi, ont été repris pur la Belgique. 

Le sort de tous ces bâtiments doit être juridiquement réglé. Il en est de 
même de certaines cargaisons qui ont pu se trouver à leur bord. 

Au début de la guerre, cette matière des prises n été traitée de diverses 
façons. Il existe dans certains cas des. procès-verbnux de capture; il existe 
dans un cas, même, un commencement de procédure devant un tribunal 
spécial. 

Il importe qu'une décision d'ensemble intervienne pour tous les intérêts 
maritimes dont il peut s'agir et qu'une seule juridiction compétente examine 
et solutionne les divers cas eu instance. 

Tous les pays maritimes possèdent une législation permanente sur la 
~atière, législation qui entre automntiquerneut en ,·igueur en eus de guerre. 
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Notre législation, à cet (;gal'tl, présente une lacune que des nécessités 
pratiques immédiates nous ouligcnl de combler. 

Le présent projet de loi ·a pour but de créer celle juridiction des prises. 

Le IJ/ini8lre des chemins de [er, 
/Jlarine, Postes et Télégraphes, 

J. RENKIN. 

Le Miliisfre de la Jualice, 

E. VANOERVELD.R:. 
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PROJET DE LOI , O~TWERP VAN WET 

du Conseil des Prises. i tot inrichting van het Prijsgerecht. 

Alllerl:, 1 All,ert, 
1101 UES UELGES, 1 tiOl'UNG DEI\ IIEI.G.EN, 

A tous présents et à 11enÏ'J\ Salut. 

Sur la proposition de Notre Miuistre 
des Ch,•rnios de fer, Mari11e, Postes 
et Télégraphes (.'l de ~utrc Ministre 
de la Justice, 

Nous AVONS ARntl'É ET AIIRÈTONS : 

Le projet <le loi dont la teneur 
suit sera présenté, en Notre Nom, 
par Notre Ministre des Chemins de 
fer, l\lm·im·, Postes d Tekgraphes 
et par Notre .Ministre de la Justice. 
aux Chambres Législatives : 

ÁRTICLE PRl!MIBR. 

Il est institué àAnvers un Conseil 
des Prises. 

ART. 2. 

Le Conseil ties Prises est compé 
tent pour statuer sur la validité des 
prises opérées par des capteurs de 
nationalité belge. Toutefois, si l'in 
térêt eu litige est cou, ert par Il' 
pavillon d'un état allié, le litige 
peut être déféré avec Ic consente- 

.4 an a! leu, teqcnuioordicen eu toe 
komen den, lleil, 

Op voorstel van Onu11 Minister 
vau Spoorwt·ge11, Zt·C\V('Ze11, Poste 
rijen en Tvleuruleu c11 nm Ouzeu 
Minister vau Justitie, 

W1J HEBBEN UESI.OTBN EN '\VIJ BE 
SLUITEN : 

liet wetsontwerp waarvan de in 
houd volgt.zal, i11011zen Naam, door 
Onzen ~Iini~ter van Spoorwr-geu, 
Zeewezen, Posterijen en Telegrafen 
en Onzen i\linisler vau Justitie, aan 
de Wetgevende Kamers voorgelegd 
worden: 

Aut'IKU ÉtN. 

Er wordt te Antwerpen een Prijs 
gerecht ingesteld. 

Ain. 2. 

liet Prijsgerecht is bevoegd te 
beslissen over de eeldi "heid der ~ ü 

prijsverklaringen gedaan door buit- 
makers van Belgische nationaliteit. 
Is liet betwiste belang door· de , lag 
vau een v erbouden staat !.!Cdrkt, 

'·' 
dan kan nochtans het geschil: indien 
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ment du Gon\·cr,wmcnl helge à la 
juridictiou de cet État. 

Le Conseil des Prises peut égale 
men t con nu ît 1·e de ton tes autres 
afïuires de prises lorsque la prise a 
été faite dans les eaux territoriales 
de la B1·lgique ou de ses Colonies ou 
si l'intérêt en litige était couvert par 
le pavillon belge. 

ART. 3. 

Le Conseil des Prises est composé 
d'un président, d'un vice-président, 
de deux membres dl'cct1fs et de 
deux 111e111hres supplr ants. Le pré 
sideut el le vice- prt~~idt·nt sont 
choisis parmi les couserhcrs de Cour 
d'appel. 

Â.RT. -4. 

Les fonctions du ministère public 
sont exercées par un commissaire 
du Gouvernement el, en cas d'ab 
sence ou d'empêchement de celui-ci, 
par un eonuuissuire du Gouverne 
ment suppléant. 

• Le Ministère public est entendu 
dans chaque affaire. 

AaT. t>. 

Les membres et les commissaires 
du Gourememcnt, effectifs et sup 
pléants. sont nommés par le Rui sur 
la proposition des M uustres de ta 
Justice et des ChemiHs de fer, Ma 
rine, Postes et Télégraphes. 

AaT. 6. 

Le Conseil des Prises siège au 
nombre de trois membres. Ei1 cas 

(!(~ Belgische Rege('rin~ er in toe 
stemt, voor de rechtsmacht van 
bedoelden Staal gel1rad1t worden. 

Ilet Prijsgerecht kan van alle 
nndvrc prijszaken eveneens kennis 
nemcu wanneer dé prijsmaking is 
geschied in de territoriale wateren 
vau B1·lgië of van zij ne overzeesche 
hezi1ti1,gen ofwel indien het betwiste 
Lcla11g door de fü•l~ische vlag was 
gedekt. 

ART. 5. 

Hel Prijsgerecht bestaat uit eenen 
voorzitter, eenen o ndervoorzitter-, 
twee werkende leden en twee plaats 
vervaugemlc le dvn. De voorzitter 
eu de oudervoo rzitter wordeu ge 
kozen onder de raadshcereu vau 
Beroepshof, 

Het ambt vau openbaar ministerie 
wordt waargenomen door een eu 
lkgeeri11gscommissal'ÏS en bij dezes 
ahH zig heid of verh iudering, door 
een plaa tsv en a 11ge11,l Begeeriugs 
co III nnssarrs. 

Het Openbaar Ministerie wordt in 
elke zaak gehoord. 

ABT. ä. 

De leden en deRegeel'iugscommis 
sarissen , hetzij werkende, hetzij 
plaatsvervangende, worden l>e 
uoernd door den Koning op voorstel 
vau de Ministers vau Justitie en van 
Spoorwegen, Zeewezen, Posterijen 
en Telegrafen. 

Anr. 6. 

Het Prijsgerecht zetelt ten getalle 
van drie leden. Bij af wezrgheid of 
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d'absence ou d't•mpêchf'rncnt,le pré 
sideut est remplacé par le vice 
président. 

Les membres suppléants .~iè.~eut 
en cas d'ubseuce ou d't.1111pêd1l'111e11l 
des membres effectifs. lis soul appe 
lés à siéger duns l'ordre de leur 
uoruinatiou. 

Álll', 7. 

Un secrerui re-grvffl er. ù Ja nomi 
nation des Ministres de la Justice 
et des Chemins <le fer, i\larine, Postes 
el Télégraphes est adjoint au Conseil. 

AllT. 8. 

Le président prête le serment 
prescrit par Ic décret du ~0 juilh-t 
18.,-1 eut re les mai us du i\li11istre de 
la Justice. 

Les membres et les commissaires 
du Gouver11cmcut, effectifs et sup 
pléauts, ainsi que le secrétaire 
grefüer, prêtent serment en per 
sonne ou par écrit entre les uraius 
du président. 

ART. 9. 

Le Conseil statue sur la récusa lion 
du président et des membres du 
Conseil, 

ART. to. 
Le Conseil est saisi par le commis 

saire du GouHrnement et pa1· tout 
intéressé, sur requête. 

ART. H. 

La requête des intéressés est en 
voyée sous i•li reeommandé nu pré- 

vrrhinderin:r, wordt de vno rzit ter 
vervangen door den oudcrvoor 
zitter. 

De plaatsvervaugende le den ze 
telen hij afweziahcid of v1•rlii ude 
riug del' werkende leden, Zij wor 
den ter zitting opgeroL•pen i11 de 
volgorde hunner beuoe ming. 

An. 7. 

Een seeretaris-g ciffîe r benoemd 
door de Mi,,istcrs v an Justitie en 
van Spoorwegen, Zeewezen, Poste 
rijen en Telegrafen, 'WOl dl aan het 
Prijsgerecht toegevoegd, 

ART. S. 

De vonrzitt er lrgt drn do or het 
decreet van 2l) J111i 1Sj t voorgc 
schreven eed i11 ha u den van den 
.M111ister van Justitie af. 

De leden en tie R,·gee1·i11gcommis 
sarisse», zuowel de pluut svervan 
ge11dt.> als de wc, keude; alsook de 
secretaris-grdlier, lt'ggl~n ira per-oon 
of sehriftel ijk eed af i u handen vau 
den voorzitter. 

ART. 9. 

Het Prij-gerecht doet uitspraak 
omtrent de wraking van den voor 
zitter en de leden van bel Prijsge- 
recht. · 

ART. f O. 

Aan het Prijsgcred1t wordt door 
den Regeeringscomrnïssat'is en door 
om 'teven welken belanghebbende 
bij verzoekschrift kennisneming op 
gedragen. 

ÁR.T. H, 

l 
Hel verzockschriît oer belangheb 

benden wordt onder aangeteeken- 
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sirlent. Elle ('SL uecompngnée des 
documents à l'appui. 

A!IT. '12. 

L'institut ion d'une procédure ('SI, 
a la dilig-1·11<·c du 1•0111111issain~ du 
Gotl\ 1·1·11<•11w11l, 1T11d11<' publique par 
la voie d11 1llo,,itcu1· '11'/ge cl de deux 
journaux. d'Anvers. 

La puhlicutiou é11011('e summaire 
mr nt l'ulijet du litige et indique le 
[our, l'heure el le lieu de réunion du 
Consci 1. Elle contient en outre 
sonuuutiou à tous iutércssés de 
compa raitre en personne ou par 
mnudatnire spécial cl déclarution 
formelle qu'il sera procédé aux. dé 
bats tant en leur absence qu'eu leur 
présener, En tant tp1e les circous 
tances li· perunucnt , u11 exemplaire 
du 1Jlo111teur est adressé par vuie 
diplomatique ou sous pli recum 
mandé aux intéressés dont les noms 
et domiciles sont connus. Cet avis 
n'est pas substantiel. 

AuT. 15. 

Le ressortissant d'un État ennemi 
ne peut comparuitre en personne 
devant le Conseil que moyennant 
l'autorisation de ce dernier. li est 
admis à se faire représenter. 

AnT. 14. 

Nul ne peut représenter une par 
tie devant Ic Co11sdl s'il n'est Belge 
et inscrit au tableau Je l'ordre des 
Avocats, 

den omslag naar den voorzitter 
gezo11d(•11. Ik bewijsstukken worden 
ei· h jgl'roegd. 

ART. 12. 

De instelling eener rechtspleging 
wordt, ter b(•naarstiging van den 
llcgt'< ·1·i11 i~s<•rnw n issn ris. lx-k Pnd ge.,.. 
uuta k l dool' liet Sta,,tsbl11tf e11 door 
twee A nt w erpsche uicuwsbladeu. 

Oc bckendmuk ing gewaagt in het 
kort vau het onderwerp des geschils 
en stelt dag, uur en plaats voor de 
veraadcr-inz van het Prijsgerecht 0 ~ ~ 

vast.Zij bevat bovendien aanmaning 
aan alle bvlanghebheüdeu om in 
persoon of door hijzonderen gevol 
machtigde le verschijnen en ver 
klaart uitdrukkelijk dat er tot de 
verhuudvliuaeu zal worden overae- 0 :-, 

gaan zuowel in hunne afwezigheid 
als i 11 hunne tegt>11wool'di~heid. 
Voor zoovcel de omstandigheden 
het gedoogen, wordt een afdruk 
van het Staatsbkul langs den diplo 
matischeu weg of ouder naugetee 
keuden omslag gezonden naar de 
belanghebbenden wier naam en ver 
blijfplaats .bekend zijn. Dit bericht 
is niet substantieel. 

ART. -13. 

De onderdaan van een vijande 
lijken Slaat kan slechts dan in per 
soon voor het Ptijsgerecht verschij 
nen wanneer hij dezes toelating 
heeft. Hij mag zich laten vertegen 
woordigen. 

ART. 14. 

Niemand kan eene partij voor het 
Pri] -uerecht vertegenwoordigen ten- ~ M 

zij hij Bdg is en ingeschreven op 
de lijst der ad voeatenorde. 
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AnT. HS. 

Le Conseil se réunit sur couvoca 
tiou du président. 

Au. i6. 

Le Conseil sirgf' en séance publi 
que; le huis clos doit être prounncé 
par Ic Cou,eil sur la réquisition du 
commissaire du Gouvernement. 

AnT. 17. 

Le Conseil décide si l'instruction 
se fait oralement ou par écrit. Si 
elle a lieu par écrit, le Conseil dé 
signe parmi ses membres un rappor 
teur qui, l'iustruct inn terminée, 
résume en séance du Conseil les faits 
de l'affaire et les moyens ties purties , 
saus donner son avis. 

ART. 18. 

Les témoins et experts sont en 
tendus sous serment. 

ABT. 19. 

Les déclarations des témoins et 
experts sont recueillies pat· la sténo 
graphie. 

ABT. 20. 

Les débats sont consignés par le 
secrétaire-greffier dans des procès 
verbaux auxquels les signatures du 
président et du secrétaire-greffier 
confèrent l'authenticité. 

AllT.1ä. 

liet Prijsgerecht vergadert op 
b.jceuroepiug vau <leu voorzitter. 

AHT. i6. 

Het Prijsgerecht zetelt in open 
Lare z11ti11~; om wd gt•sloteu 
deuren te zetelen 1110cl het Prijsge 
recht daarover uitspraak docu op 
aanzoek van den llegceringscom 
mtssarrs. 

ART. {7. 

Het Prijsgerecht beslist of hel on 
derzoek mo1ult>li11g ofwel schrifte 
lijk plaatsheeft. Geschiedt het schrif 
telijk, dan wijst het Prijsgerecht 
011de1· zijne leden evnen verslag 
gt·\·er aan, die, nadat het onderzoek 
i~ 0t·ëindiutf in zitriua van het ~ ::- , ~ 
Prijsgerecht de feilen der zaak en 
de uudd.leu der partijen opneemt, 
zonder zijn gevoelen uil te breuge 11 

ART. t8. 

De getuigen en deskundigen 
worden onder eede geboord. 

ART. t9. 

De verklaeingen van de getuigen 
en deskundigen worden in kort 
schrift opgeteekeml. 

AllT. 20. 

De verhandelingen worden door· 
den secretaris-gr illie1· opgenomen 
in processen-verbaal waaraan de 
handteckening van den voorzit 
ter en van den secretaris-gr.flier de 
echtheid verleent. 
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AitT. 21. 

Le Conseil apprécie souvcruiue 
meut si ces dèhbérutions ont lieu 
publiquement ou à huis dos. 

AnT. 22. 

Les décisions du Conseil sont pri 
ses à la mujnrité. Elles sont motivées 
el publiées au iJlonite,w. 

AnT. 25. 

El les sont exécutoires Je lende 
maiu dc leur pt1blicalion. Si la, aleur 
du litige dépasse 20,000 fruucs, le 
jug1·mcnt est susceptible d'appel. 
L'appel est porté devant la Cour 
d'appel de Bruxelles siégeant toutes 
Chambres réuuies. Il n'y a aucun 
autre recours. Si la Cour interuatio 
nale des Prises prévue par l'art ide 5 
de la Couveuuon de La Ha) e du 
!8 octobre 1907 est instituée, les 
appels y seront portés. 

ART. 24. 

Toute prise déclarée bonne et 
valable par Ic Conseil appartient 
pour la totalité à l'Etat Leige. 

ART. 2ä. 

Tous les actes de procédure sont 
exemps du timbre et de l' euregis 
ment. 

ART. ~6. 

Chaque partie supporte les frais 
occasionnés par »a défense. Les 

Anr. 21. 

Hel. Prijsaerecht gaat oppermnch 
li~ na of zijne hernadslagiugen in 

· het openbaar ofwel met gesloten 
deuren plaatsgrijpen. 

ART. 22. 

De hcslissingen van hd Prijsge 
recht worden oi1· meerderheid 0e110- . b 

men. Zij worden met redenen 
omkleed en door het Staatsbfod 
bekendgemaakt. _ 

AR'I'. 25. 

Zij worden uitvoer-haar daags na 
hare openha.u:maki11g. Bedraagt de 
waarde van lid gt'St'hil meer dan 
20,000 Irauk, dan is het vonnis \"OOI" 

hoogr-r beroep vathuar , Het he roep 
wordt \'OOI' het Beroepshuf van 
Brussel gebracht, dat zetelt alle 
Kamers, ereeniad. Er is luwgniaarnd 

L, < 

geen andt-r beroep. Is het Interna- 
lionaal Prijzcuhof, voorzieu hij arti 
kel 5 der Hangsehe Overeeukomst 
van i 8 October HI07, ingesteld, dan 
worden de beroepen er mor ge 
bracht. 

ART. 2,. 

De volle opbrengst van elke goed 
en geldig verklaurde prijsmaktng 
behoort lien Belgischen Staat toc. 

ART. 2ä. 

Alle akten van rechtspleging zijn 
vrij van zegelrecht en registratie. 

ART. 26. 

Iedere partij draagt de kosten 
harer verdediging, De andere se- 
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autres frais tic secrétariat et autres 
dépenses résultant du service du 
Conseil des Prises, sont i, la charge 
de l'Éla!. 

ART. 27.. 

A la requête de l'autorité mari 
time 011 militnire . h· président du 
Conseil di-s Prises peut ordonner 
toute mesure urgente et provisoire 
sans préjudice aux droits des inlé 
l'essés. 

À.B.T. 28. 

Le privilège des frais de conser 
vatiou prévu à i'artidt• 20-4° de la 
loi du 16 décembre '18ät d à ·1'ar 
tiele 23-1° du Livre li tin Code de 
Com111crcc subsiste jusqu'au rem 
hoursemeut de ces frais, tant sur les 
choses qui en ont été l'objet que sur 
leur prix. 

ART. 29. 

En cas de réquisition ou de des 
truction volontaire par l'autorité 
maritime ou militaire, avant que le 
Conseil ait statué, les biens détruits 
ou réquisitionnés seront représentés 
par leur valeur au moment de la 
réquisition 011 de la destruction 
volontaire. 

La valeur des navires est déter 
minée suivant l'article 6 de l'arrêté 
loi du 2 février 1!.H 6. 

ART. 50. 

Un arrêté royal détermine Jes 
indemnités à allouer aux membres 
du Conseil des Prises ainsi qu'aux 
commissaires du Gouvernement et 
au greffier. 

crctariuntkosten en andere uitgaven 
l,efr('ff~1de den dienst van het 
Prijsgered1t zij II ten laste van den 
Staat. 

Au1·. 27. 

Op verzoek van de zee- of krijgs 
overheid, kan de vuorzitter van het 
Pr1jsgt>recht alle dringende en voor 
loopige maatregelen bevelen on 
verminderd de rechten der belang 
hebbenden. 

Anr. 28. 

Het· voorrecht der kosten van 
bewaring voorzien hij artikel '20--i• 
der wet van 16 December f8;$1 en 
hij aruk-] 25- 1 ° vau Bot>kded Il 
van het Wdbotk van Koophandel, 
blijft bestaan tot die kosten zijn 
terugbetaald, zoowel op de dingen 
dienaangaande als op bunnen prijs. 

ART. 29. 

In geval van opvordering of van 
vrijwillige vernieling door de zee 
of krijgsover heid vooraleer het Prijs 
gerecht uitspraak heeft gedaan, 
worden de vernielde of opgever 
derde goederen vertegenwoordigd 
door hunne waarde op het oogeublik 
der opvordering of der vrijwillige 
veruiehug. 

De waarde der schepen wordt 
bepaald volgens artikel 6 van het 
besluit-wet van 2 Februari i916. 

ART. 50. 

Een koninklijk besluit bepaalt de 
vergoedingen toe te kennen aan de 
leden van het Prijsgerecht evenals 
aan de Begeeriugscommissarissen 
en aan deu griffier. 



[ N• t98. ] ( f O ) 

An. 51. 

Tontes dispositions contraires au 
présent arrêté-loi sont abrogées. 

Promulguons ln présente loi, or 
donnons qu'elle soit revêtue du 
sceau de !'Élut el publiée nu /Jloui 
teur, 

Donné à Brux- lies, le 20 juin 
i919. 

AIIT, 5i. 

Alle met dit besluit-wet in strijd 
zijnde heschikkingen _ vervallen. 

Kondigen de tegt•nwoordige wet 
af, bevelen dat zij met 's Lands 
zegel bekleed en door den /J/o11i- ._ 
tem· Leke11dgt•111aakl wor.le. 

Gevevcn te_ Brussel, den 2011 Juni 
l9t 9. 

ALBERT. 

Par le Roi : 

Le .1/inistre des Chemins de [er, 
iJlat·ine, Poste« et 1'élé9raplies, 

- 1 Van 's Konings wege : 

De 1"1inùte,· van Spoorwegen 
Zeeu:e:ze11, Pos-Lerijen ~t Telegrafen, 

Le i1/inistre de la Justice, De Minister va1t Justitie, 

E. VANDERVELDE. 

-----~~.,"~e-=----- 
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Kamer der Volksvertegenw-0ordigers. 

V1rnGA1>E111r;r. \'AN 2~ JuN1 191H. 

Wetsontwerp 
tot Inrichting van het prijsgerecht. 

Memorie van Toelichting 

MIJNE HEEREN, 

Zekere schepen toehehooreude aan vijandelijke onderdanen en liggende 
in onze havens, werden door de B1·lgische overheden buitgemaakt. Zulks 
geschiedde. inzonderheid, met de vuartuigcn die, bij den aanvang der 
vijandelijkheden, in de Sclu-l.lchaveus lagen en waan-an een zeker aantal, 
sindsdien, een toevluchtsoord in Holland gevonden hehhen. 

Andere schepen onder Duitsche vlaz, sedert lieu oorlog in België aan 
gebracht, alsmede vreemde vaartuigen vau verschillende nationaliteiten, 
welke vaartuigen aanleiding hebben gegeven tot Duitschc prijsrechts 
plegingen, werden in onze wateren teruggevonden, 

Eindelijk werden een zeker aantal Belgische schepen, door den vijand 
voor goeden prijs verklaard, door België ternggenomen. 

Het lot van al deze vaartuigen hoeft gerechtelijk geregeld. Hetzelfde geldt 
voor zekere ladingen die zich aan boord .er van hebben kunnen heviuden, 

Bij den aa1n·a11g des oorlogs, werd i11 zake pri,js111aki11g verschillend opge 
treden. Er bestaan in zekere gevallen processen-verbaal van prijsmaking ; in 
een geval bestaat er zelfs een begin vau rechtspleging voor een bijzondere 
rechtbank. 

Het is van l1elang, dat een algemeene beslissing intreedt omtrent al de 
scheepsbelangen waarover het gaan kan en <late-én enkele bevoegde rechts 
macht de versclulleude aunhaugige gevallen onderzoekt en oplost. 

Alle zeevaartnatiën bezitten een desbetreffende bestendige wetgeving, 
die in geval van oorlog werktuiglijk in voege treedt. 
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Onze wetgeving vertoont, le dien aanzien , eeue leemte die wij om wille 
van onmiddellijke prnctische noodzakelijkheden genoodzaakt zijn auu le 
vullen. 

Dit wetsontwerp heeft de instt'lliug dier Prijsrechtsmacht leu doel. 

J>e /Jhnister van Spoorwegen, 
Zeewezen, Posterijeu eu 1'elegra/èu, 

J. HENKIN. 

De 1'li11ister van Justitie, 
E. VAl'IDEB.VELDE. 
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PROJET DE LOI 

du Conseil des Prises. 

O~T,VERP YAN WET 

tot inrichting van het Prijsgerecht. 

ROI Dl~S llELGES, 

A tous présents et à venir, Salut. 

Sur la proposition de Notre l\Iinislre 
des Cht•mins de fer, Marine, Postes 
et Télégraphes et de Notre Miuistre 
de la Justice, 

Nous AVONS AR11t1·É ET AURÈTONS : 

Le projet de loi dont la teneur 
suit sera présenté, en Notre Nom, 
par Notre Ministre des Chemins de 
fer, L\larim·, Postes d Télégraphes 
et par Notre .Ministre de la Justice, 
aux Chamhres Législatives : 

ARTICU: Plll!MIIR. 

li est institué à Anvers un Conseil 
des Prises. 

ART. ~- 

Le Conseil des Prises est compé 
tent pour statuer sur la validité des 
prises opérées par des capteurs de 
nationalité belge. Tuutefuis, si l'in 
térêt en lil ige est cou, ert par le 
pavillon d'uu état allié, le litige 
peut être déféré avec le consente- 

KONING DER DEI.GEN, 

_,•fan alleu, teycmvoo1·digen en toe 
komenden, lleil. 

Op voorstel vau Onzen Minister 
van Spoorweaeu, Zeewezen, Poste 
rijen en Telegrafeu en van Onzen 
Minister van Justitie, 

WIJ HEBllEN llESI.OTEN EN \V IJ BE 
SLUlTEN : 

Het wetsontwerp waarvan de in 
houd volgt.zal, in Onzen Naam, door 
Onzen Minister van Spoorwegen, 
Zeewezen, Posterijen en Telegrafen 
en Onzen Minister van J ustitie, aan 
de W etuevende Kamers voorgelegd V ~ 

worden: 

l 
ARTIIŒL ÉÉN. 

Er wordt te An twerpcn een Prijs 
gerecht ingesteld. 

ART. 2. 

Het Prijsgerecht is bevoegd te 
beslissen over de eeldieheid der n n 
pr-ij-verklaringen zedaan door buit- ;:, ;::, 
makers van Belgische nat ionaliteit. 
Is hel betwiste belang door de \ lag 
van ecu verhouden staat g-cd1 kt, 
dan kan nochtans het geschil1 indien 
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men t du G ou v ern omen l belge il la 
juridiclio11 de cel Élal. 

Le Conseil des Prises peul égale 
ment connaître de toutes autres 
affaires de prises lorsque la prise a 
été faite dans les eaux territoriales 
de la Bi-lgiquc ou de S('S Colonies ou 
si l'intérèt 1•n litige était couvert par 
le pavillon belge. 

An. 5 . 

Le Conseil des Prises est composé 
d'un président, d'un vice-président, 
de deux membres dl'ect ifs et de 
deux. membres suppléants. l.e pré 
sident et le viee-pré-idvut sont 
choisis parmi les cunseilters de Cour 
d'appel. 

.ÂRT. 4,. 

Les fonctions du ministère public 
sont exercées par un commissaire 
du Gouvernemc.i1t el, en cas d'ab 
sence ou d'empêchement de celui-ei, 
par un commissaire du Gouverne 
ment suppléant. 

Le Ministère public est entendu 
dans chaque affaire. 

ART.~- 

Les membres et les commissaires 
du Gouveruemeut, effectifs et sup 
pléants, soul 110111111és par le Roi sur 
la proposition des· J\lmistrcs de la 
Justice et des Chemins de fer, Ma 
rine, Postes et Télégraphes. 

ART. 6. 

Le Conseil des Prises siège au 
nombre de trois membres. En cas 

tic Belgische l\cge(•rin~ ('I' in toe 
steurt, voor de ruchtsmacht van 
hedoeldeu Staat gelm1d1t worden. 

liet Prijsgerecht kan van alle 
andere prijszaken eveneens kennis 
nemen wanneer de prijsmaking is 
geschied in de territoriale wateren 
van Ilt·lgië ulvun zij ne overzeesche 
bczutiugeu ofwel indien het betwiste 
belang door de Belgische vlag was 
gedekt. 

· ART, 5. 

Het Prijsgerecht bestaat uit eenen 
voorzitter, eeneu ondervoorzitter, 
twee" erkende leden en twee plaats 
vervangende led-n. De voorzitter 
eu de ondervoorzitter worden ge 
kozen onder de raudshcereu van 
Beroepshof. 

AllT. 4. 

Het ambt van openbaar ministerie 
wordt waargenomen door eeuen 
Hcgt·cri11gscommissaris en bij dezes 
afo ( zigheid of verhindering, door 
een plaatsvervaugeurt Ilcgecrings 
co111nussans • 

Het 'Openbaar J}Jinistc1·ie wordt in 
. elke zaak gehool'<l. 

An. ä. 

De leden en deltegeeriugseommis 
sarissen, hetzij werkende, hetzij 
plautsvervangeude, worden be 
noemd door den Koning op voorstel 
van tie Ministers van Justitie en van 
Spoorwegen, Zeewezen, Posterijen 
en Telegrafen. 

AllT. 6. 

Hel Prijsgerecht zetelt ten getalle 
van drie leden. Bij af wezigheid of 
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d'absence on d'empêchement, )(" pré 
sideut est remplacé par le vice 
préside» l. 

Les membres suppléants !.Îè.~t'nt 
en cas d'absence ou d'c111pêd1l'111c11l 
des membres effectifs. lis sont appe 
lés à sièaer duns l'ordre <le leur n 
nomination. 

ÁRT. 7. 

Un seerétaire-g1·dlier, à la nomi 
nation <les Ministn~s de la Justice 
et des Chemins de fer, Marine, Postes 
et Télégraphes est adj oiu tau Consei 1. 

Aur. 8. 

Le président prête le serment 
prescrit par Ie décret du 20 juillet 
1 s:;1 eut re les mains du Ministre de 
la Justice. 

Les membres et les commissaires 
du Goll\'cr11cme11t, effectifs et sup 
pléants, ainsi tiue le secretaire 
grdlier, pi êu-nt serment c11 per 
sonne ou par écrit entre les mains 
du présiden t. 

ART. 9. 

Le Conseil statue sur la récusation 
du président et des membres du 
Conseil, 

ART. 10. 

Le Conseil est saisi par le commis 
saire <lu GouHrnement cl par tout 
intéressé, sur requête. 

ART.11. 

La requête des intéressés est en 
voyée sous pli reconunandé il u pré- 

verhindering, wordt de voorzitter 
vervangen door den oudervoor 
zit tel', 

De plaatsvervaugcnde leden ze 
telen hij afwezigheid of vvrhiude 
ring der werkende leden. Zij wor 
den tvr zittiug opgeroepen in de 
volgorde hunner beuoeming , 

All'f. 7. 

Een secretaris-griffier benoemd 
door de Mi11i~tcr~ van Justitie en 
van Spoorwegen, Zeewezen, Poste 
rijen eu Telegrafen, wor dt aan het 
Prijsgerecht toegevoegd. 

ART, 8. 

De voorzitter lrgt den door het 
decreet van 20 Ju li 1831 ,-0O1·ge 
schreven eed in handen van den 
.Mrnisler van Justitie af. 

Deleden eu de Rt·gceringcommis 
sarisseu , zuowel de pluutsvervan 
ge11,lr als de ,, erkende, alsook de 
seeret.u-is-greflier, lt•ggt•n i11 per-oon 
of scluiltelijk eed af in handen van 
den voorzrtter. 

Aar. 9. 

Het Prij-gerecht doet uitspraak 
omtrent de wraking van den voor 
zitter en de leden van het Prijsge 
recht. 

AllT, 10. 

Aan het Prijsgerecht wordt door 
den Regee1·ingscommissaris en door 
om 'teven welken helaughebbende 
bij verzoekschrift kennisneming op 
gedragen. 

ART. f l. 

Ih-t verzoekschrift der belangheb 
benden wordt ouder uaugeteekeu .. 
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sideut. Elle est uecompagnée des 
documents à l'appui, 

An.12. 

l.'iust itut ion d'une procédure <'SI, 
a la dilig!'11cc du commissuirc du 
Got1\'l'l'1H•111<•11t, 1·1•ml11e publique pa1· 
la voie tf I1 Moniteur belge cl de deux 
journaux d'Anvers. 

( fi 1> 
den omslag naar den voorzitter 
gezonden. De bewijsstukken worden 
cr b.jgcvoegd. 

La publication énonce sommaire 
ment l'objet du litige el indique le 
jour, l'heure et le lieu de réunion du 
Conseil. Elle contient en outre 
sommatiou à tous intéressés de 
comparaît l'e en personne ou par 
maudntuire spécial et déelarutiuu 
Iorruelle cp1'1I sera prorédé aux dé 
bals tau t eu frul' absence qu'en leur 
préseuce-. En tant que les circous 
tances le pernu-Itcut , t111 exemplaire 
du iJl1mlfe1w est adressé par voie 
diplomatique ou sous pli recom 
mandé aux intéressés dont les noms 
et domiciles sont connus. Cet avis 
n'est }HIS substantiel. 

AuT. i3. 

Le ressortissant d'un État ennemi 
11e pent cotuparuitrc en perso1111e 

devant Ic Cunseil lJUe 111oyl'1111a11t 
l'autorisation de ce dernier. Il est 
admis à se faire représenter. 

ART. f4. 

Nul ne peut représenter une par 
tie deva 11l Ic Cunseil s'il n' est Bdge 
et inscrit au tableau tie l'ordre des 
Avocats. 

Â.RT, f 2. 

De instelling eener rechtspleging 
wordt, ter beuaurstiging van den 
Ikge('r·ingscomm issn ris, Lckendgc 
maakt door hel Sta11lsbliiä en door 
twee Ant\\crpsclic nieuwsbladen. 

De bekendmaking gewaagt in hel 
kort van het onderwerp des geschils 
en stelt dag, uur en plaats voor de 
vergadering van het Prijsgerecht 
vast. Zij bevat boveudien aanmaning 
aan alle belanghebbenden om iu 
persoon of door bijzondere» gevol 
machtigde le verschijnen en ver 
klaart uitdrukkeljj]; dat er tot de 
verhandvliugen zal worden overge 
gaau zuowel in hunne afwezigheid 
als in hunne tegenwoordigheid. 
Voor zoovcel de oiustnndigheden 
het gedoo~en, wordt een afdruk 
van hel Staatsblad langs den diplo 
manschen weg of onder aangetee 
keuden omslag gezonden naar de 
belaughehbeuden wier naam en ver 
blijfplaats bekend zijn. Dit bericht 
is niet substantieel. 

ART, f3. 

De onderdaau van een vijande 
lijken Staal kan slechts dan in per 
soon voor het Prijsgerecht verschij 
nen wanneer hij dezes toelating 
heeft. Hij mag zich laten vertegen 
woordigen. 

ART. 14. 

Niemand kan cene parti] voor het 
Pr iJ' sue rech I vertczen woordisren ten- n t, t, 

zij lnj Belg is en. ingt'sclu·even op 
de lijst der ad voeatenorde. 



7 ) 

AnT. HL 

Le Conseil se réunit sur convoca 
tion du président. 

ART. {6. 

Le Conseil siège en séance publi 
qne; le huis clos doit.être pl'011011cé 
par le Conseil sur lu rèquisition du 
com missaire du G on vernemen t. 

ART, t7. 

Le Conseil décide si l'instruction 
se fait oralement ou par écrit. Si 
elle a lieu par écrit, le C1111seil dé 
signe parmi ses membres un rappor 
teur qui, I'iust.ructiuu terminé", 
résume en séance du Conseil les faits 
de l'affaire et les moyens des part ies, 
saus donner son avis. 

Aar. f 8. 

Les témoins et experts sont en 
tendus sous serment. 

AaT. ( 9. 

Les déclarations des témoins et 
experts ::.011t recueillies par Ia sténo 
graphie. 

Aar. 20. 

Les débats sont consignés par le 
secrétaire-greffier <lans des procès 
verbaux auxquels les signatures du 
président et tl u secrétaire-greffier 
confèrent l'authenticité. 

AnT. HS. 

Het Prijsgerecht vergadert op 
bijeenroeping van den voorzitter, 

AnT. m. 
Het Prijsgerecht zetelt lil open 

bare z1ttrng; om met gesloten 
deuren te zetelen moet het Prijsge 
recht daarover uitspraak doen op 
aanzoek van den Itegeeringseom 
rmssaris. 

ART. f 7. 

Het Prijsgerecht beslist of het on 
derzoek mondeling ofwel schrifte 
lijk plaatsheeft. Geschiedt het schrif 
telijk, dan w.jst het Prijsgerecht 
ouder zijne leden e-ueu verslag 
ge\·er aan, die, nadat het onderzoek 
i~ gt·ëindi~d, in zitting van het 
Prijsgerecht de feilen der zaak eu 
<le midd. leu der partijen opneemt, 
zonder zijn gevoelen uit te brenge 11 

ART. t8. 

De getuigen en . deskundigen 
worden onder eede gehoord. 

ART. t9. 

De verklarinzen van de eet ui sen ,.. n .., 
en, deskundigen worden in kort 
schrift opgeteekend. 

Aar. 20. 

De verhandelingen worden door 
den secretaris-gritlier opgenomen 
in processen-verbaal waaraan de 
handteekeuing' van den voorzit 
ter en van den secretaris-gr.ffier de 
ech theid verleent, 
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AnT. 21. 

Le Conseil apprcc1e souveraine 
meut si ces délibérations ont lieu 
publiquement ou ù huis clos. 

ART. 22. 

Les décisions du Conseil snnt pri 
ses à la majorité. Elles sont motivées 
e& publiées au JJ/onilem·. 

.Anr. 23. 

El les sont exécutoires le lende 
main ile leur puhlu-ution.Bi ln valeur 
du litige dépasse 20i00U francs, Ic 
j 11g1·mc11t est susceptiblu d'appel. 
L'appel est porté devant la Cour 
d'appel de Bruxelles siçgeant toutes 
Chambres réunies. Il n'y a aucun 
autre recours. Si la Cour iuternutio 
nalc des Prises prévue par l'article 5 
de la Cuuvennou de La Ha) e du 
!8 octobre Hl07 est instituée, les 
appels y seront portés. 

ART. 24. 

Toute prise déclarée bonne et 
valable par le Conseil appnrtieut 
pour la totalité à l'État belge. 

ART. 2!>. 

Tous les actes de procédure sont 
exemps du timbre et de l'euregis 
ment. 

ART. 26. 

Chaque partie supporte les frais 
occasionnés par sa défense. Les 

AnT. 21. 

Hel. Prijsuerecht gant oppermach 
tig na of zijne beraadslagjugeu in 
het openbaar ofwel met gesloten 
deuren plnatsgrijpeu. 

AR1'. 22. 

De beslissingen van het Prijsge 
recht worden hij meerderheid geno 
men. Zij worden met redenen 
omkleed en door het Staatsblad 
bekendgemaakt. 

ART. 25. 

Zij worden uitvoerbaar daags na 
hare opeubaarmuking. Bedraagt de 
waarde van het gesd1il meer dan 
~0,000 Irnuk , dan is IH't vonnis voor 
hooger beroep vatbaar , Het beroep 
wordt voor het Beroepshof van 
Brussel gebracht, dat zetelt alle 
Kamers, erevnigd.Er is htwgi·naamd 
geen ander beroep. ls het. Interna 
tiouaal Prijzeuhuf, voorzien bij arti 
kel 5 dei· Haagschc Ovcreeukomst 
van f 8 October HJ07, ingesteld, dan 
worden de beroepen er voor ge 
bracht. 

ART. 24. 

De volle opbrengst van elke goed 
en geldig verklaarde prij~rnaking 
behoort den Belgischen Staat toe. 

ART. 2?>. 

Alle akten van rechtspleging zijn 
vrij l'an zegelrecht en registratie. 

ART. 26. 

Iedere partij draagt de kosten 
harer verdediging. De andere se- 
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autres frais de secrétariat et autres 
dépenses résultant du service du 
Conseil des Puises, sont à la charge 
de l'État. 

ART.·27. 

A la requête de l'nutorit é mari 
tirne on milituire , le présldeut du 
Conseil des Prises peut ordouuer 
toute mesure uro-ente et urovisoire r, r 
sans préjudice aux. droits des inté- 
ressés. 

A:ar., 28. 

Le privilège des frais de conser 
vation prévu à l'article 20-4° de la 
loi du -16 «Iécerubre ·18ä I et il l'ar 
ticle 23-1° du Livre II du Code de 
Commerce subsiste jusqu'au rem 
boursement de ces frais, tant sur les 
choses qui en ont été l'objet que sur 
leur prix. 

ART. 29. 

En cas de réquisition ou de des 
truetion volontaire par l'autorité 
maritime ou militaire, ayant que le 
Conseil ait statué, les biens détruits 
ou réquisitionnés seront représentés 
par leur valeur au moment de la 
réquisitiou ou de la destruction 
volontaire. 

La valeur des navires est déter 
minée suivant l'article 6 de l'arrêté 
loi du 2 février HH6. 

ART. 50. 

Un arrêté royal détermine les 
indemnités à allouer aux membres 
du Conseil des Prises ainsi qu'aux 
commissaires du Gouvernement et 
au greffier. 

cretarinntkosten en andere uitgaven 
betreffende den dienst van het 
Prijsgerecht zi1·11 ten laste van den 

' :-, 
Staat. 

AuT. 27. 

Op verzoek van de zee- of krijgs 
overheid, kan de voorz ittr-r van het 
Pnjsgerecht alle dringende en voor 
loopige maatregelen bevelen on 
verminderd de rechten der belang 
hebbenden. 

Anr. 28. 

Het voorrecht der kosten van 
bewaring voorzien bij artikel 20-.f.• 
der wet van 16 O,·cemLer t8äl en 
hij artikel 25-1 ° van Boekdeel Il 
van het Wetboek van Koophandel, 
blijft bestaan tot die kosten zijn 
terugbetaald, zoowel op de dingen 
dienaangaande als op hunnen prijs. 

ART. 29. 

In geval van opvordering J'r van 
vrijwillige vernieling door de zee 
of k rijgsovei ht•id vooraleer het Prijs 
gerecht uitspraak heeft gedaan, 
worden de vernielde of opgevor 
derde goederen vertegenwoordigd 
door hunne waarde Of> het oogenhlik 
der opvordering of der vrijwillige 
vernieling. 

De waarde der schepen wordt 
bepaald volgens artikel 6 van het 
besluit-wet van 2 Februari 1916. 

Anr. 50. 

Een koninklijk besluit bepaalt de 
vergoedingen toe te kennen aan de 
leden van het Prijsgerecht evenals 
aan dr. Rcgeeri11gscommissarissen 
en aan den griffier. 
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AaT. 31. 

Toutes dispositions contraires au 
présent arrêté-loi sont abrogées. 

Promulguons la pr ésente loi, or 
donnons qu'elle soit revêtue du 
sceau de rfüat et publiée au Moni 
teur. 

Donné à Brux, lies, Ic 20 juin 
{919. 

AnT, 5L 

Alle met dit bt'sluit-wet in strijd 
zijnde beschikkingen vervallen. 

Kondigen de tegenwoordige wet 
af, bevelen dat zij met 's Lands 
zegel bekleed en door den /Jloni 
teur hekeudgeruuukt worde. 

Gevevcn te Brussel, den 2011 Juni 
1919. 

ALBERT. 

Par le Roi : 

Le 1/inislre des Cliemins de fer, 
Mun·ne, l'oslt's et 1'élégrap/ws, 

Van 's Konings wege : 

De Mi11isler van Spoor-wegen 
Zeeu:ezen, Posterijen et Telegrofen, 

fü~NIUN. 

Le iJ/fnistre de la Justice, De Minister van Justitie, 

E. VANDERVELDE. 


